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«Veseter» = Visiter, Aushilfhirte, erster Zuhirt. Von lat.: Vicendarius
Yälos: Flurname, Gebiet zwischen Triesen und Balzers.
Zaltvieh: Kühe, die «trocken» sind, keine Milch geben, Zugvieh.

„oretta Federspiel-Kieber aus Mauren lebt und arbeitet in Zürich. Sie bedankt sich
’ei ihrer Freundin Beatrice —- auch sie eine Auswanderin - und ihrem mexi-
canischen Partner Manolo, ohne deren Hilfe die Recherchen nicht möglich gewesen
wären.
Jas Schneekreuz am Rappenstein kennen. vor allem ältere Triesner. Es ist nur kur-
ze Zeit im Frühjahr, jeden Tag für wenige Minuten zu sehen, wenn die Sonne über
den Grat steigt und die ersten Strahlen den gegenüberliegenden Westhang beschei-
en. Während der grösste Teil des Hanges noch im Schatten liegt, scheint ein deut-
ich erkennbares Kreuz hervor.
Jistoria Documental del Cine Mexicano, Band 1, 1929-1937, S. 36.
Ebd,, S. 62.
Ebd., S. 11.
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